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IRD、特定の国外源泉所得非課税制度（「FSIE税制」）に

関する設例を更新し、「香港にて受領」の定義に新たな立場
を示す

5月5日、内国歳入局（以下、「IRD」）は、内国歳入法（以下、「IRO」）のセクション
15H（5）に基づき、多国籍企業（以下、「MNE」）事業体が、未送金の特定の国外
源泉所得を香港で受領する場合の解釈について、IRDのウェブサイトの設例を
更新しました。

IRDの新しい見解及び、明らかにされた過去の見解は、更新後の設例6と新設の
設例9に含まれています。

これら2つの設例は、IROのセクション15H（5）の正確な文言とともに、本タックス
アラートの別添に掲載しています。

このタックスアラートは、これらのIRDの最新の見解について説明いたします。
MNE事業体は、FSIE税制の下で、香港へ未送金の特定の国外源泉所得を、

税務上有利に取り扱う場合には、潜在的な影響についてより慎重な検討が
必要です。

上記についてご質問やご意見がある場合は、ご担当の税務専門家にご相談
ください。
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未送金の特定の国外源泉所得を財源とした海外不動産の購入について

設例6 – 特定の国外源泉所得を香港で受領しているかどうか（更新後）

IRDは今回、MNE事業体が香港で行う事業とは関連のない海外不動産を購入するにあたって、当該事業体が海外の銀行口座に
保持している未送金の国外源泉配当金所得を利用する場合にのみ、MNE事業体は国外源泉配当金を香港で受け取っていない
と見なされることを明確化しました。

逆に、当該MNE事業体の事業に関連する不動産の場合、例えば、当該不動産が海外に存在し、ショールームや倉庫として
利用されている場合には、IRDは、MNEが香港で行う事業に関連した負債を履行する目的で、未送金の国外源泉配当金を
使用したと見なします。この場合、IROのセクション15H（5）（b）により、当該国外源泉配当金は、MNE事業体が「香港にて受領」
したものと見なされ、FSIE税制の下で課税される可能性があります。

EYの所見

IRDによる今回の見解によれば、次の2つのどちらの場合でも適用となると考えられます。

(i) 不動産購入の売買契約があり、契約完了時に対価が支払われる前に負債が法的に発生する場合

(ii) 両当事者が取引を行った際に対価が即座に支払われ、購入に関連する負債が発生しない場合

いずれの場合も、IRDは、未送金の国外源泉配当金が不動産購入の財源に利用された場合は、事業に関連する負債が履行
されたと見なす可能性があります。

その結果、経済的実体要件、資本参加免税条件（国外源泉の譲渡益・配当金にのみ適用）、又はネクサス・アプローチ（知的
財産から生じた国外源泉所得にのみ適用）を満たさない限り、香港にて受領されたと見なされた国外源泉所得は、FSIE税制の
下で課税対象となります。

しかし、この設例では、IROのセクション15H（5）（b）が、未送金の特定の国外源泉所得を利用して動産を購入する場合に適用
されるIROセクション15H（5）（c）とどのように関連するかについては触れられていません。

セクション15H（5）（c）では、動産が香港に持ち込まれた場合にのみ（その取得が香港で行う事業に関連するかどうかにかかわ
らず）、当該所得額は「香港にて受領」したものと見なされると規定しています。

一方で、セクション15H（5）（b）の（b）では、（動産が事業に関連する場合）香港での事業に関連する負債の履行に利用される
ことによって、未送金の特定の国外源泉所は香港にて受領した所得と直ちに見なされます。そして、同セクションの（c）により、
当該みなし所得は、当該動産が香港に持ち込まれる時点まで繰り延べられます。IRDがこの問題、すなわち、IROセクション
15H（5）（b）とセクション15H（5）（c）の関連性について、明確化することが望ましいと考えられます。

更新後の設例から生じるもう一つの重要な問題は、香港で行う事業と関連のない資産に関する場合、セクション15H（5）（b）が
適用されないという点です。IRDがこの問題について、設例を通じて明確化することは、非常に有益であると考えられます。
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MNE事業体が海外に保持している未送金の特定の国外源泉所得から株主へ支払う配当金について

設例9 – 特定の国外源泉所得を香港で受領しているかどうか（新規）

この新たな設例では、IRDは、MNE事業体が海外の銀行口座に保持する未送金の国外源泉の配当金所得を、株主への配当金
支払いの財源に利用した場合、その配当金所得が香港にて受領したものと見なすことなく株主の香港の銀行口座に支払うことが
可能であると示しています。

EYの所見

IRDは従前の立場では、FSIE税制の下で未送金の国外源泉の配当金所得を香港にて受領したと見なされないためには、その
ような財源の配当金は、MNE事業体の株主が所持する海外の銀行口座に支払われる必要があるとの見解を示していました。

EYは、今回、IRDが、MNE事業体が株主に対して配当金を支払うことは、MNE事業体が香港で行う取引、サービス、事業に
関連して生じた負債を履行するものではないという見解を示し、これまでの見解を改めたことを歓迎します。

同様に、MNE事業体が海外の銀行口座に保有する未送金の国外源泉の配当金所得から、株主が所持する香港の銀行口座に
配当金を支払うことは、IROのセクション15H（5）（a）に基づいて香港で国外源泉配当所得を受領することにはならないという
ことをIRDが認めたことは歓迎すべきです。

IRDの最新の立場は、EYが当初から主張していた立場と一致しています。つまり、MNE事業体が特定の国外源泉所得を配当金と
して株主が所持する香港の銀行口座に送金又は振り込む場合、受取人がMNE事業体ではなくその株主であるため、当該MNE
事業体が当該所得を香港にて受領したと見なされるべきではないという立場です。
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別添

IROのセクション15H（5）の文言

本条の目的において、取得額は「香港にて受領」の意味に限定されず、次のどれかに該当する場合、香港にて受領したものと
見なされる。

(a) 香港に送金された、又は持ち込まれた所得額

(b) 香港での取引、サービス又は事業に関連して生じた負債の履行の原資となる所得額

(c) 香港に持ち込まれる動産の購入の原資となる所得額

設例6 – 特定の国外源泉所得を香港で受領しているかどうか（更新前）

「HK社はMNE事業体であり、香港で事業を行っている。F子会社はその完全子会社であり、Fという国・地域に所在し、200万
Fドルの配当金を申告した。この配当金を受け取るために、F子会社はF国・地域に銀行口座を維持していたが、資金は香港に
送金せず、全てF国にある不動産の取得のために利用した」

上述の配当金は、F国・地域で受領し、香港に送金されていません。この場合、香港にて受領したとは見なされず、新しいFSIE
税制の下で事業所得税の課税対象とはなりません。

設例6 – 特定の国外源泉所得を香港で受領しているかどうか（更新後）

「HK社はMNE事業体であり、香港で事業を行っている。F子会社はその完全子会社であり、Fという国・地域に所在し、200万
Fドルの配当金を申告した。この配当金を受け取るために、F子会社はF国・地域に銀行口座を維持していたが、香港に送金せず、
そこにある不動産取得のために利用した」

F国・地域の不動産取得に利用された国外源泉の配当金が、香港にて受領したものと見なされるかどうかは、当該不動産が
香港での取引、サービス、又は事業に関連するかどうかによります。関連する場合、配当金を不動産の購入費用の支払い
に利用することは、香港での取引、サービス又は事業に関連して生じた負債を履行することに相当します。例えば、HK社が、
ショールームや倉庫として利用するためにF国・地域の不動産を取得した場合、その配当金が不動産の購入費用又はその一部を
決済するために利用されたため、HK社の負債を履行するものと見なされます。従って、新しいFSIE税制の下では、当該配当金は
香港にて受領したものと見なされます。一方、当該不動産が香港での取引、サービス、又は事業に関連しない場合、その配当金は
香港にて受領したものとは見なされず、新しいFSIE税制の下で、事業所得税の課税対象とはなりません。

設例9 – 特定の国外源泉所得を香港で受領しているかどうか（新規）

「HK社はMNE事業体であり、香港で事業を行っている。同社は、海外からの配当金収入をオフショア銀行口座に保管し、その後、
HK社の株主が持っている香港での銀行口座への配当金支払いの財源に直接利用した」

国外源泉の配当金収入は、香港外に保管され、HK社に送金されていません。代わりに、この収入は香港の株主にオンショア
配当金として支払われました。このような場合、新しいFSIE税制の下では、当該所得は香港にて受領したものと見なされません。
加えて、香港での取引、サービス、又は事業に関連する負債を履行するために利用されたものとしても取り扱われません。
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